
 物
もの

を貸
か

してもらおう 

 

or the other answers making a mistake.  

forgot   忘
わす

れた 

pencil   えんぴつ 

eraser      消
け

しゴム 

borrow    借
か

りる 

no problem   問題
もんだい

ない 

extra   余分
よ ぶ ん

な 

《Vocabulary and Phrases》 

コウタ： 大変
たいへん

だ！えんぴつと消しゴムを忘
わす

れちゃった。君
きみ

のを借
か

りてもいい？ 

トム：   もちろん、問題
もんだい

ないよ。筆箱
ふでばこ

の中
なか

に余分
よ ぶ ん

に入
はい

ってるんだ。 

ほら、どうぞ。 

コウタ：  ありがとう！ 

ごめんね、どうやら今朝
け さ

、教室
きょうしつ

に筆箱
ふでばこ

を忘
わす

れてきちゃったみたい。  

トム：  大丈夫
だいじ ょ う ぶ

だよ。全
まった

く問題
もんだい

ないよ。  

コウタ： 定規
じ ょ う ぎ

も借
か

りてもいいかな。 

トム：   いいよ、問題
もんだい

ないよ！待
ま

った、僕
ぼ く

も定規
じ ょ う ぎ

を忘
わす

れちゃったみたい。 

ごめんね。僕のものを貸
か

せなくて。 

コウタ：大丈夫
だいじょうぶ

だよ！先生
せんせい

に予備
よ び

の定規
じ ょ う ぎ

があるか聞
き

いてみよう。 

きっと今日
き ょ う

のテストに必要
ひつよう

だよね。 

トム：そうだね。聞
き

きに行
い

こう！ 

 

 

 

Kota:  Oh no! I forgot my pencil and eraser.  

Can I borrow some from you? 

Tom:  Sure, no problem. I have some extra ones in my pencil case. 

Here you are. 

Kota:   Thank you!  

Sorry, I think I left my pencil case in my room this morning.  

Tom:   It’s ok. It’s no problem at all. 

Kota:   Do you mind if I borrow a ruler as well? 

Tom:   No, not at all. Wait, I forgot my ruler too!  

Sorry I can’t lend you one.  

Kota:   It’s okay! Let’s go ask the teacher if they have a spare ruler. 

I think we need one for the test today. 

Tom:  You’re right. Let’s go ask!          

     

 not at all              問題
もんだい

ない 

lend    貸
か

す 

ask    聞
き

く 

spare       予備
よ び

 

ruler    定規
じ ょ う ぎ

 

need    必要
ひ つ よ う
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